
ДОГОВІР 
про закупівлю товарів за державні кошти 

[bookmark: 17]м. Житомир                                                                                     ____ ____________2024 року 

[bookmark: 18][bookmark: _Hlk132292070][bookmark: 22]Військова частина А2900 (далі - Покупець), в особі ______________________________, що діє на підставі Наказу МОУ №300 від 16.07.97 року «Про затвердження положення про військове господарство ЗС України», згідно з однієї сторони, та
 ____________________________________________ (далі - Постачальник), в особі _______________________________________, що діє на підставі ______________________, з іншої сторони,  далі за текстом разом – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона» уклали цей договір про таке (далі - Договір):
 	 	
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується передати Покупцю у власність картриджі для плотера Canon iPF770 (далі – Товар), у кількості, комплектності, номенклатурі та за цінами відповідно до Специфікації (додаток № 1 до цього Договору), що є невід’ємною частиною цього Договору, а Покупець – прийняти і оплатити такий Товар на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Місце поставки Товару Постачальником: склад військової частини А2900.
1.3. Назва та код Товару згідно з Державним класифікатором продукції та послуг Код CPV та опис Товару згідно з ДК 021:2015:30120000 – Фотокопіювальне та поліграфічне обладнання для офсетного друку.
1.4. Обсяг закупівлі Товару може бути зменшено Покупцем залежно від реального фінансування видатків.

2. УМОВИ ПЕРЕДАЧІ ТА ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
2.1. Про готовність передачі Товару Постачальник зобов’язаний повідомити Покупця за формою, погодженою з Покупцем. Доставка Товару здійснюється транспортом Постачальника за рахунок Постачальника за адресою вказаною Покупцем.
2.2. Під час прийому-передачі Товару сторони зобов’язанні належним чином перевірити у повному обсязі кількість, а також комплектність Товару, які повинні відповідати усім основним покажчикам наведеним у технічній документації та оформити і підписати усі необхідні документи, що засвідчують факт прийому-передачі Товару (накладна, довіреність), крім випадків передбачених законодавством.
2.3. Перехід права власності на Товар відбувається в момент передачі Товару Покупця, що оформляються видатковою накладною.
2.4. Ризик випадкового ушкодження Товару відбувається в момент передачі Товару Покупцю.
[bookmark: _Hlk132292493]2.5. Постачальник зобов’язаний поставити Товар до закінчення воєнного стану (по 13.05.2024 року). У разі продовження воєнного стану, строк поставки автоматично продовжується на період, на який продовжено воєнний стан, але не пізніше 01.12.2024 року.

3. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
3.1. Якість поставленого товару повинна відповідати якісним характеристикам технічних умов виробника, умовам, встановленим у цьому Договорі та встановленим вимогам Покупця (Додаток № 2 до Договору ).
3.2. Товари повинні бути новими та такими, що не були у використанні, в оригінальній упаковці виробника.  
3.3 Гарантійний строк Товару складає 14 днів з дня його 	постачання.
3.4. Покупець має право перевірити якість будь-якої партії товару щодо її відповідності якісним характеристикам технічних умов виробника, умовам, встановленим вимогам Покупця у цьому договорі. В результаті візуального огляду товару та виникнення сумнівів щодо його якості Покупець (або його представник) має право здійснити перевірку даної партії товару. Претензії по якості товару надсилаються Постачальнику в письмовій формі з моменту виявлення його невідповідності якісним та кількісним показникам, характеристикам. З метою недопущення розбіжностей та непорозумінь між Сторонами щодо якості та кількості поставленого товару, прийняття товару здійснюється виключно у присутності Постачальника та Покупець або їх уповноважених представників. У разі не з’явлення Постачальника, або його представника при прийнятті товару, товар не підлягає розвантаженню. Вся відповідальність та витрати за нез’явлення на прийом–передачу товару повністю покладається на Сторону, яка не з’явилась або не забезпечила свого представника. 
3.5. У разі поставки Товару неналежної якості, Покупець має право відмовитися від прийняття і оплати такого Товару і такий Товар вважається не поставленим. 
3.6. У такому разі Постачальник зобов’язаний замінити усю партію неякісного товару, або недопоставлену його кількість протягом 7 (семи) днів з дати отримання обґрунтованої претензії від Покупця. Заміна неякісного товару виконується Постачальником за його рахунок. Всі витрати, пов’язані із заміною в тому числі зберігання, охорона товару неналежної якості, несе Постачальник.

4. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Сума договору складає ______________ грн. (______________ грн ____ копійок) з ПДВ.
4.2. Покупець здійснює оплату протягом 10-ти банківських днів з дня підписання Сторонами видаткової накладної, при умові надходження коштів з бюджету шляхом безготівкового перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.3. Джерелом фінансування витрат за цим Договором є кошти Державного бюджету України, КПКВ 2101020, КЕКВ 2210, Код видатків 100. 
4.4. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за отриманий товар здійснюється протягом семи банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
4.5. Ціна Товару залишається незмінною до повного виконання сторонами зобов’язань за цим Договором.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1 У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами України та цим Договором. 
5.2. За порушення строків поставки Товару по Договору Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю пеню у розмірі 0,1% ціни договору за кожний день прострочення. Нарахування штрафних санкцій здійснюється за весь період прострочення виконання зобов’язань. За прострочення поставки Товари понад 30 днів, Постачальник додатково сплачує штраф у розмірі 7% ціни договору. У разі постачання неякісного товару Постачальник сплачує штраф у розмірі 20% від вартості товару.
5.3. Постачальник несе відповідальність за наявність ліцензій та/або дозволів, необхідних для даного виду товару, визначених нормативними документами.
5.4. Сторони звільняються від відповідальності по даному договору, якщо невиконання зобов’язань є наслідком дії обставин непереборної сили (форс-мажор).
5.4. Оскільки оплата послуг здійснюється за рахунок коштів, які визначаються Кабінетом Міністрів України на забезпечення Збройних Сил України, то у разі несвоєчасного або неповного виділення коштів на відповідне забезпечення Покупець не розглядає, а Постачальник не висуває претензії та позови, які пов’язані  з цими обставинами.  Підставою для підтвердження несвоєчасного чи неповного фінансування відповідних потреб Збройних Сил України слугує довідка Державної казначейської служби України, яка надається на запит Постачальника Покупцем. 

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторони звільняються від  відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань за Договором, якщо невиконання  зобов’язань є наслідком обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин) і тільки у випадку настання умов та виконання всіх дій, зазначених у пунктах 6.2.-6.7.
6.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання даного Договору, та виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких Сторони не могли перешкодити за допомогою засобів та заходів, застосування яких, у конкретної ситуації справедливо вимагати та чекати від сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.
6.3. Форс-мажорними обставинами визнаються такі обставини: пожежі, повені, землетруси, епідемії та рішення органів державної влади
6.4. Терміни виконання зобов’язань за даним Договором відкладаються при виникненні обставин, зазначених у пунктах 6.2.-6.3., на час, протягом якого останні будуть діяти.
6.5. Сторона, що підпала під дію форс-мажорних обставин, і виявилась внаслідок цього нездатною виконувати зобов’язання за Договором, повинна терміново, не пізніше п’яти днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу сторону, а в термін десяти днів надати відповідні підтверджувальні документи. Несвоєчасне, більше 5-ти робочих днів, повідомлення про існування форс-мажору позбавляє відповідну сторону права посилатися на них для виправдання.
6.6. Належним доказом обставин, зазначених у пунктах 6.2.-6.3. цього Договору є довідки компетентних органів державної влади та/або Торгово-Промислової Палати України.
6.7. Якщо обставини, зазначені у пунктах 6.2.-6.3. цього Договору, будуть продовжуватись більше 3-х місяців, то кожна із Сторін може письмово сповістити іншу про повне або часткове припинення дії договору, що звільняє Сторони від взаємних зобов’язань за Договором, за виключенням проведення взаєморозрахунків в частині вже виконаних Сторонами зобов’язань.

7. НАБРАННЯ ДОГОВОРОМ ЧИННОСТІ
7.1.Даний Договір  набирає чинності з дати його підписання Сторонами.
7.2.Після набрання Договором чинності всі попередні переговори, документи та листування стосовно нього будуть вважатися недійсними у частині, що суперечить положенням цього Договору.
7.3.Цей Договір укладений у двох примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу: перший примірник – Покупцю, другий – Постачальнику.

8. ЗМІНИ І ДОПОВНЕННЯ ДО ДОГОВОРУ
8.1 Договір про закупівлю укладається у письмовій формі відповідно до положень Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України.
8.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань сторонами у повному обсязі, крім випадків: 
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця; 
2) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у договорі; 
3) продовження строку дії договору та виконання зобов'язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об'єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат покупця за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної у договорі; 
4) узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку; 
5) зміни ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов  щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування.
8.3. Внесення змін до договору про закупівлю повинно бути обґрунтованим та документально підтвердженим в кожному окремому випадку. 
8.4. Внесення змін до Договору в односторонньому порядку не допускаються. Внесення змін до Договору допускається тільки за згодою Сторін, якщо інше не встановлено законом.  
8.5. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити умови Договору повинна надіслати відповідну пропозицію другій стороні за цим договором.
8.6. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну Договору, у двадцяти денний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
8.7. Зміни до Договору оформлюються в письмовій формі як додаткові угоди, додатки, підписуються уповноваженими представниками обох Сторін та скріпляються печатками Сторін.
8.8. Дійсними та обов’язковими для Сторін визначаються зміни та доповнення, які внесені ними у цей Договір за взаємною згодою. 
8.9. Під взаємною згодою Сторін щодо зміни чи доповнення Договору вважаються підписані Сторонами додаткові угоди, які додані до тексту цього Договору як невід’ємна його частина.
8.10. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді або у чинному законодавстві України.
8.11. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.
8.12. У разі якщо Сторони не досягли згоди щодо зміни умов Договору, його розірвання або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, заінтересована Сторона має право передати спір на вирішення суду.
8.13. Якщо судовим рішенням Договір змінено або розірвано, Договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.
8.14. Платіжні зобов’язання за цим Договором виникають у Замовника тільки при наявності бюджетного призначення (бюджетних асигнувань) у відповідності до норм статті 23 Бюджетного кодексу України. Замовник виконує договірні зобов’язання в залежності від обсягів реального фінансування, передбаченого у кошторисі.
8.15. У всьому, що не передбачено цим Договором, сторони керуються чинним законодавством України.
8.16. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третій особі.

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє на період дії воєнного стану. У разі продовження воєнного стану дія договору автоматично продовжується на період, на який продовжено воєнний стан, але не пізніше 31.12.2024 року; в частині гарантійних зобов’язань – до повного виконання сторонами зобов’язань.
9.2. Встановленим порядком термін дії цього Договору може бути продовжений за згодою Сторін.

10. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
Невід'ємною частиною цього Договору є:
Специфікація

11.МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	Покупець:

Військова частина _________                                

	Постачальник:  



	Командир військової частини ______


 ________________ / ________________ /
          (підпис)
М. П.
	


_________________/ ___________________ /
          (підпис)
М. П.


































Додаток №1
до Договору №_________ 
від "___" ________ 2024 р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ 


м. Житомир                                                                                     ____ ____________2024 року 

	№
	Найменування товару, торгова марка
виробник, країна походження
	Код згідно класифікатора
(ДК 021:2015)
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